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ЗАСТОСУВАННЯ: 
Двокомпонентний продукт з незначним 
вмістом розчинників на базі епоксидних 
смол для внутрішніх і зовнішніх робіт. 
Для твердих, непоглинаючих повер-
хонь, наприклад, металів, плитки, скла, 
кераміки, поверхонь зі старим поліе-
стерним та епоксидним покриттям. 
Для подальшої обробки продуктами на 
водній та алкідній основі.
Не підходить для нанесення на старі 
термопластичні та еластичні поверхні.

ВЛАСТИВОСТІ: 
— дуже висока адгезія до основи;
— легке нанесення;
— швидко висихає;
— створює рівну поверхню;
— майже без запаху;
— містить інгібітори від корозії;
— з низьким вмістом розчинників;
— універсальний засіб.

КОЛІР:  9110 білий
Продукт можна затонувати у сірий 
колір, додаючи до 3% пігменту CS до 
компоненту А (бази).

ЄМНІСТЬ/РОЗМІР ТАРИ: 800 мл 
(загалом), з них 400 мл (база) + 400 мл 
(затверджувач)

РОЗХІД: 	прибл. 90—120 мл/м2 за одне 
нанесення (прибл. 125—170 г/м2 за 
одне нанесення)

ГУСТИНА: 
Компонент А: прибл. 1,6 г/см3

Компонент А: прибл. 1,1 г/см3

Розведений продукт: прибл. 1,4 г/см3

СТУПІНЬ БЛИСКУ: шовковисто-глянцевий 

ЗАСТОСУВАННЯ: 
ЗАГАЛЬНІ ПРАВИЛА: 
Підготовка поверхні та виконання маляр-
них робіт повинні відповідати сучасним 
технічним вимогам. Всі покриття та 
підготовчі роботи повинні відповідати 

вимогам до відповідного об’єкту.  Проси-
мо звернути увагу на актуальні інструкції 
Федеральної асоціації захисту кольору 
та матеріальних цінностей, див. вимоги 
щодо покриття, пункт C DIN 18363, абзац 
3 «Фарбувальні та лакувальні роботи».
Подальша обробка нанесеного покриття: 
видалення шарів фарби шляхом шліфу-
вання, зварювання, випалювання, тощо, 
може спричинити виникнення небез-
печного пилу або шкідливих випарів. 
Роботи слід проводити лише в добре 
провітрюваних місцях. Використовувати 
за необхідності відповідні  засоби для 
захисту органів дихання (респіратори).
Основа повинна бути чистою, сухою, 
стабільною та не містити розділяючих 
речовин. Нестабільні поверхні повинні 
перевірятися на їх несучу здатність та 
придатність до подальших покриттів. 
При необхідності зробіть пробне нане-
сення продукту та протестуйте поверхню 
на сумісність. При нанесенні кількох 
шарів між кожним нанесеннями необ-
хідно проводити проміжне шліфування. 

ОСНОВА
ПІДГОТОВКА ОСНОВИ: 
СТІЙКІ СТАРІ ПОКРИТТЯ: 
Перевірте несучу здатність основи. 
Повністю видаліть старі нестійкі по-
криття до основи. Залежно від потреби, 
відновіть лакофарбове покриття для 
вирівнювання поверхні.

ЗАЛІЗО, СТАЛЬ, НЕРЖАВІЮЧА СТАЛЬ:
Ретельно очистити та знежирити 
поверхню. Видаліть нестійке покриття 
методом шліфування. Для нанесення 
зовні будівель на поверхнях із залишко-
вою іржею використовуйте ґрунтовку на 
алкідній основі SÜDWEST All-Grund. 

ЦИНК ТА ОЦИНКОВАНІ ПОВЕРХНІ:
Ретельно очистити поверхню за допо-
могою SÜDWEST Zink- und Kunststoff 
Reiniger. Дотримуйтеся вимог технічної 
інструкції та листка BFS 5. При подаль-

шому нанесенні продуктів на основі 
синтетичної смоли необхідне нанесення 
2 шарів ґрунтовки.

МІДЬ ТА АЛЮМІНІЙ:
Ретельно очистити поверхню за допомо-
гою SÜDWEST Kupfer- und Alu-Reiniger. 

ПЛИТКА, КЕРАМІКА, СКЛО:
Перед нанесенням продукту видаліть 
бруд, вапняний наліт, тощо.

ПОРОШКОВЕ ПОКРИТТЯ:
Перевірте придатність поверхонь із 
порошковим покриттям для нанесення 
продукту:
1. Дотримуйтесь рекомендацій вироб-
ника;
2. Виконайте тест на шліфування (напри-
клад, шліфпапером із зернистістю Р240):
— якщо виникає шліфувальний пил — 
поверхня може бути покрита;
— якщо під час шліфування немає шліфу-
вального пилу або поверхня забруднена 
— поверхню покрити неможливо.
3. Випробування на змочування водою:
— якщо поверхня змочується — її можна 
покривати ґрунтовкою;
— якщо вода стікає — поверхня непри-
датна для нанесення продукту.
Обережно відшліфуйте поверхню, 
наприклад, шліфувальним папером. Ре-
тельно очистити поверхню за допомогою 
SÜDWEST Zink- und Kunststoff Reiniger. 
Дотримуйтеся вимог технічної інструкції 
та листка BFS 24.

НАНЕСЕННЯ ПРОДУКТУ: 
Наносити пензлями або валиками.

ТЕМПЕРАТУРНІ УМОВИ: 
Температура навколишнього середо-
вища та відносна вологість повітря 
безпосередньо впливають на процес 
висихання та термін придатності до 
нанесення змішаного продукту. При 
низьких температурах та високій від-



AQUAVISION 2K-ALL-GRUND
ТЕХНІЧНІ  ІНСТРУКЦІЇ

Представник  
SÜDWEST Lacke + Farben GmbH & Cо.KG  
в Україні ТОВ «Одат Україна»

81131, c.Солонка
вул. Кільцева дорога, 60

+38 (073) 632 87 76
+38 (093) 783 93 78

info@sudwest.com.ua
www.sudwest.com.ua

2

носній вологості повітря час висихання 
відповідно збільшується.
Не використовуйте продукт при темпе-
ратурі повітря та об’єкта нижче +10°C та 
відносній вологості повітря понад 80%. 
При температурі +20°C протягом 8 годин 
після нанесення необхідно забезпечи-
ти максимальний захист поверхні від 
впливу вологи.

ПРОПОРЦІЇ ЗМІШУВАННЯ:
Продукт змішується у співвідношенні 
1:1 (вміст контейнера відповідає 400 мл 
основи + 400 мл затверджувача).
У випадку невеликих партій, ми реко-
мендуємо зважувати з мак- 
симально точною вагою. Співвідношен-
ня ваги — 6:4, де ​​6 частин основи та 4 
частини затверджувача, наприклад, 60 г 
основи + 40 г затверджувача.

ЗМІШУВАННЯ:
Ретельно перемішайте компонент А 
(базу).
Однорідне змішування основи та за-
тверджувача є необхідною умовою для 
оптимального утворення плівки. Додай-
те затверджувач до бази та інтенсивно 
перемішуйте протягом 2-3 хвилин. 
Потім, за необхідності, розбавте водою 
(макс. 10%) і ще раз добре перемішайте.

ОСОБЛИВІ ВКАЗІВКИ:
Обов’язково ретельно перемішуйте 
компоненти продукту, особливо навколо 
стінок тари. Термін придатності зміша-
ного продукту при температурі +20°С 
становить близько 2 годин. При більш 
високій температурі термін придатності 
скорочується. Візуально, після закінчення 
терміну придатності, в’язкість продукту 
не змінюється, проте його вже не можна 
використовувати.

ВИСИХАННЯ:
(при температурі +20°С, 60% відносній 
вологості повітря та товщині мокрого 
шару 100 μm). 
– від пилу 	 приблизно 1 година
– наступне покриття приблизно 3 години

При більш низьких температурах та/
або високій вологості час висихання 
збільшується.
Увага: Перед повторною обробкою 
лаками на основі розчинників або 
двокомпонентними лаками SÜDWEST 
AquaVision необхідно витримати час 
висихання не менше 24 годин.

Директива 2004/42/EG: 
SÜDWEST AquaVision 2K-All-Grund не 
перевищує максимального значення 
ЛОС продукції категорії j (130 г/л), а 
тому вважається сумісним згідно ЛОС.

СКЛАД: 
База: поліамін, діоксид титану, анти-
корозійний пігмент, мінеральні на-
повнювачі, вода, інтерфейсні добавки, 
1,2-бензизотіазол-3-(2Н)-он, 2-метил-2Н-
ізотіазол-3-он.
Затверджувач: епоксидна смола, вода, 
спирт, 1,2-бензизотіазол-3-(2Н)-он, 2-ме-
тил-2Н-ізотіазол-3-он.

КОД ПРОДУКТУ: RE50           

ЗАГАЛЬНІ РЕКОМЕНДАЦІЇ З 
ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ:
Під час процесу нанесення та виси-
хання фарб і лаків слід подбати про 
належну вентиляцію. Тримати осто-
ронь від продуктів харчування, напоїв 
та кормів для тварин. 
Уникати контакту з очима та шкірою. 
При шліфуванні не вдихати пил. Бе-
регти від дітей. Уникати потрапляння 
нерозведеного засобу, а особливо у 
великій кількості у ґрунтові води, водо-
йми чи каналізаційні системи.
Додаткова інформація з техніки безпе-
ки на www.sudwest.de

ЗБЕРІГАННЯ: 
Зберігати щільно закриту упаковку у 
прохолодному місці, не допускаючи 
замерзання.

УТИЛІЗАЦІЯ: 
Віддавати на утилізацію лише порож-
ню від залишків засобу тару. Утиліза-
цію слід проводити, дотримуючись 
відповідних законодавчих норм.

ТЕХНІЧНА КОНСУЛЬТАЦІЯ:
Додаткову інформацію та відповіді щодо 
даного продукту, або продукції компанії, 
що не вказана в даній технічній інструк-
ції радо нададуть наші працівники. За 
детальнішою інформацією просимо 
звертатися до нашої технічної служби 
підтримки за тел: +380 (93) 783 93 78.

ІНФОРМАЦІЯ  
ПРО ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ 
Ми прагнемо бути максимально точни-
ми. Однак тут може бути надана лише 
загальна інформація, що заснована на 
нашому досвіді, розробках і досліджен-
нях, яка, очевидно, не може враховувати 
індивідуальні умови проекту (основи, 
погодні та інші умови). Тому виконавець 
зобов’язаний ознайомитися з поточним 
станом справ і діяти під власну від-
повідальність. Наші співробітники будуть 
раді надати конкретні поради.  Ми не 
несемо жодної відповідальності за 
поєднання з іншими продуктами. Однак, 
інформація, надана тут, не є обов’язко-
вою інформацією або зобов’язанням.  
Крім того, ця брошура втрачає чинність у 
разі припинення її випуску або публікації 
наступної редакції, про що ви можете 
дізнатися в будь-який час на нашому 
веб-сайті: www.sudwest.com.ua. 
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